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E technical interaction in the field of standardization and information support,

- the support to the harmonization of national standards with

| and scientific cooperation between the Parties and to reduce technical
| barriers to trade;
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Memorandum of Understanding
between
the Bureau of Indian Standards and
the State Committee for Standardization of the Republic of Belarus
on
Cooperation in the field of Standardization and Information Support

The Bureau of Indian standards and the State Committee for
Standardization of the Republic of Belarus, hereinafter referred to as the
Parties,

With the purpose to remove technical barriers in economic and trade
relations,

Having regard to the mutual interest in development of scientific and

a

Desiring to develop and strengthen cooperation in the field of
standardization,

L

Have reached the following understanding:

Article 1

Implementation of the provisions of this Memorandum will be governed
by the relevant laws and regulations of both the Parties.

Article 2

The Parties will ensure the development of cooperation in the areas of
the most important concern to them. aimed uppermost at: '
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" Internationa standards, taking into account necessity to promote technical

e |
{ e sErig
f= 4
1 ot
i 5 =
= ez
i L ;
. D=
- -
o

3 g
¥
: -
P E o
o i '—__—'__‘-'ﬁ___l_-l-—-_.m - -  Js .
1 , - - - - y- s Iy - : :
- AR R TS o T T e T S e O Ty L e L
5 R LF'.I' e A :".i“:' i b i e Pl L R G g e -.'FT:..___:_..-..!- = e ";.-""'.t’—! f*_. i il e B! ¥ .
# ol e = g e i T P - ey = e e g . i Pl =T b
= ‘ ot S o e R =T R T et e L M T | e o, T
, s o T it T Lodle e FE ™ Sdel Trilfd Y ey P ILIPLE Tt
bk — < o & i [ B et e ot v

[
]
e

T M
g P g et S S e Ty e L -

o P v g Bty Ea e M B e e Pt A 1

> . E [] ' T, T=im [l - = L il gl b

. o -[rr_: '-r.i'-'.':-."' T-::" = ,_I-"_'-!'.'-!...:'.'J.t-:-r"'. e e T Tl 3 A Lt ik
Tl Jon . St U i ;"...ﬂ“w,hhmmf_s_w

; 2t ! 1 |. - | - S 5 i " i
1 Wy i ARl & &l i ; T ) h T T i = i - Bivom by ga .

4 e gt l-:-..'_.. o Badat T i e T R | o i Joiai Lo i | AP i R A A -'-l B ol PR il ol TR L R T hFop o hed | R o ity s = T s iy play T - L e T i . £
1 :"' ‘;&B'f- '#:‘H“-ﬂ"aﬂﬂr:‘ be oo F":‘- s ¥ L M e T Rt A -':"I-':-'I"LI;- S Feprpe An v el ey I S vt p LT T = I'Ll-l:'\-|_1'.||' P T b1 o HE B . R At S Ay t W (1 - e Tohe LA Wi e { L ath MR-t R ]
e, I o ~LH R B i i AN bl 5 e e L% e Tl ] 1l 2 Ayt 1 WL k=R y oy 1 . e - e | L PR L T | ]I R L .-"'. L i A P d «f 1 4 H i i 5 | i i

i % .'I:'F;-:-—'l".'ﬁ."i'.lepéi",ﬁ- ’ﬁﬁ.}iw:?'. F{t SR it e ':.r_.'jl'!:’:'i-,;_'_ St -I.:"'.;;i‘r:l'#- ','I,L. it '-u,‘-' .1-:";#-.., W ; i ] : ‘I-". sy !_ o 13 "1‘- - 2} gt . it r"':il:'r -1 -l G S L) I Y I-'_"'-"l T R = -4 i

S T et G TN LT F N AP ok ol - ] ! i 3 o T R Y o - by ] 3G R e 3 o } , Hpps Ay AWy -.":h " -'."i-i'-' A% Wr-ul-'-"" W R
1 f 5 . - o I ¥ f




- the Implementation of the information exchange in the field of
standardization,

- the exchange of opinions and experience. The Parties to perform these
tasks, can organize mutual visits and meetings of experts, workshops,
professional training, as well as short-term and long-term probations of
specialists dealing with the issues of standardization and information

support,

- other actions related to the standardization and information support
that are in the sphere of mutual interest of the Parties,

- establishment and development of the direct contacts between the
representatives of the Parties in the field of standardization and information

support wherever necessary.

Article 3

The Parties will provide mutual support in international standards
organizations and will provide mutual assistance in the further development

of national standardization systems.

Article 4

The Parties undertake on receipt of relevant request to provide:

- standards prepared/ adopted by the Parties and related documents.
establishing the requirements for mutually supplied products, and

amendments thereto,

- Information and materials with respect to training programs and
courses on upgrading professional qualification of specialists in the field of

standardization and information support.
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Article 5
The Parties, should the need arise, shall conclude an additional

experts in the field of standardization and information support.

Article 6

The Parties should ensure confidentiality in regard to the documents
and information received within this Memorandum. This information can be

provided this information.

~ Article 7

For cooperation implementation the Parties will agree to a biennial plan
with current actions and possible trends of cooperation envisaged for

implementaﬁon in further perspective.

Article 8

The Parties shall bear the costs related to any activity arising from or
as a result of this Memorandum on terms to be mutually agreed between the

Parties.

Article 9.

R
[} 1
TR

The Parties agree to use English as the working language.
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Article 10

VR e

| Any disputes connected with interpretation and implementation of this ﬂ
Memorandum should be amicably resolved through mutual consultations
and negotiations between the Parties.
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Article 11

Upon prior consent of the Parties amendments and additions can be

included in this Memorandum by signing relevant protocol, which shall be an
integral part of this Memorandum from the date of its signing.

This Memorandum shall enter into force from the date of its signature
by the parties.

Each of the Parties of this Memorandum reserves its right to terminate
this Memorandum by means of written notification to the other Party.

The Memorandum shall be terminated after six (6) months from the
date of this notification receipt by the other Party.

In witness whereof, the undersigned being duly authorized thereto,
have signed this Memorandum.

This Memorandum of Understanding is done in Minsk on 3 June, 2015 iIn
two (2) original copies, each in Hindi, Russian and English languages all the
versions are of equal law value. In case of divergence in interpretation, the

English text shall prevail.

For the For the State Committee for

Bureau of Indian Standards Standardization of the
Republic of Belarus

/’%@gz—-’;@—

- (Manoj Ku harti) (Viktor V. Nazarenko)
Ambassador of India to Belarus Chairman




